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UccnenoBanne TMOCBSIIEHO OMUCAHUIO TMPAarMaTUKUA JI€OHTHUUYECKUX
KOHCTPYKIIUH B HEMEILIKOM U PYCCKOM si3blKaX. Llenbio siBNs€TCS BBIABICHUE
CTPYKTYPHBIX U WJIOKYTUBHBIX XapaKTEPUCTUK MEPBOIUYHBIX IEOHTUUECKUX
koHcTpykimi (manee [1/IK) ¢ kommynukaruBHbiMu (K1) © MEHTaIbHBIMU
(Mru) rnaronamu. B mccneqoBaHuM MCIIONB3YIOTCS JaHHBIC HallmoHambHBIX
kopmycoB pycckoro (HKPS) u nemernikoro (DWDS) sI3b1KOB ¢ NpUBIICUCHHEM
(GYHKIIMOHATBHO-CEMAaHTUYECKOTO aHaJu3a M METOo/1a TpaHChopMaIui.

Pazmnuns [IJIK B pycCKOM M HEMELKOM $SI3bIKaX KacarOTCsl CTPYKTYPHBIX
xapakrepuctuk. IIJIK B pycckoM s3bIKE XapaKTEPU3YIOTCS IMIUPOKO
MPEJCTABIICHHOW OE€3TMYHOCTBIO JEOHTHYECKUX MPEAUKATOB, oOoralaronen
[TJK 1omonHUTENbHBIMU CEMAHTUKO-TIparMaTUYeCKUMU OTTeHKamu: 70%
INAK ¢ Kra cocraemsaor Oesnmuunble cTpykTypbl, 50% IIAK ¢ Mrn
YHOTPEOJIIIOTCS ¢ JaTUBHBIM CyOBEKTOM. B HEMEIKOM si3bIKe O€3IMYHOCTh
ucnonssyercs B 39% tonpko B [1/IK ¢ Kri.

Urto KacaeTcs nparMaTUHYECKUX XapaKTEpUCTHK, TO uccienyemele [1/IK B
000UX s3bIKaX JEMOHCTPUPYIOT Topasio OOJblle CXOJCTB, YEM pPa3IUUMM.
ITJIK ¢ Krn peann3yroTcs B WIUIOKYTUBHBIX 30HaX PENPE3CHTATUBHOCTH U
skcnpeccuBHOCTH, [TJIK ¢ Mri — coobmienus u moOyxaeHus.

ITJIK ¢ Kra orau4aroTcs IMUPOTOM CEMAaHTHYECKOro Juana3oHa,
HaIpsIMYI0 KOPpETUpYIomEero ¢ nephopMaTuBHOCTHIO KIil M BKITIOYAIOIIETO
pEeNpe3eHTaTUBbl  PA3JIMYHOM  WIIJIOKYTUBHOM  CWJIBI,  PEMPE3CHTATHUBBI
MpPU3HAHUS ¥ COTJacusi, a TakkKe OKCIPECCHBHI (OJarogapHoCTd U
W3BUHCHMUS).

I[IIK ¢ Mran peanu3yloT ABE WUIOKYTHBHbIE (YHKIMH, a HMEHHO
UH(OPMUPYIOLIYI0O M HMHTEPPOraTUBHO-PEKBECTHBHYIO. BoO-TEepBBIX, OHU
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UHOOPMHUPYIOT O HEOOXOIUMOCTH JOCTHIKEHUS OMPEICTICHHOTO MEHTATLHOTO
COCTOSIHUSI WJIM BBITIOJTHEHUSI JEUCTBUS NJI1 TUIAHUPOBAHUS CUTYallUH, IJIS
KOM(pOPTHOTO  CYIIECTBOBAHHS TOBOPSILNEr0; TMPH 3TOM  COOOIIEHHUE
OCJIO)KHEHO IICEBIOJMPEKTUBHBIMU OTTeHKaMu. Bo-BTopsix, IIJIK ¢ Mrn
snams | wissen / kennen, pewums [ entscheiden, nowsms | begreifen /
verstehen, o060ymams | iiberlegen, ybeoumvcs TOOYKIAAIOT ajapecaTa
YCTPaHUTh UHPOPMALIMOHHYIO JIAKYHY TOBOPSIIETO.

Pe3ynbraThl HCCienoBaHus CBUAETENBCTBYIOT O TOM, YTO UJUIOKYTHUBHBIE
bynkuun  [IJIK ¢ KOMMYHMKAaTUBHBIMH W MEHTaJbHBIMHM TJarojamu
HaxoJAsTCsA B OOJIBbIIECH CTENEHW B 3aBUCHUMOCTH OT CEMaHTUYECKOTO THIMa
MPOIO3UIMOHAIBHOTO TJIaroia.

Metoauka NpeanpUHATOrO UCCIASAOBAHUS MOXKET OBITh HCIOJIb30BaHA
JUIi  YCTAHOBJICHUST  WJUIOKYTUBHOW  CIEUM(PUKU  HMHBIX  MOJATbHBIX
KOHCTPYKIIUH.

The study focuses on the description of the pragmatics of deontic
constructions in the German and Russian languages. The aim is to identify the
structural and illocutionary characteristics of deontic I- and We-constructions
(hereinafter DIWC) with communicative and mental verbs. Data from the
National Corpuses of the Russian (ruscorpora) and German (DWDS) are used
in the study with the involvement of functional-semantic analysis and the
transformation method.

The differences of DIWCs in Russian and German refer to structural
characteristics. DIWC in Russian is characterized by a widely represented
impersonality of deontic predicates, enriching DIWC with additional semantic
and pragmatic nuances: 70% of DIWCs with communicative verbs are
impersonal structures, 50% of DIWCs with mental verbs are used with a
dative subject. In German impersonality is used in 39% of cases only in
DIWCs with communicative verbs.

As for pragmatic characteristics, the DIWCs under study in both
languages show far more similarities than differences. DIWCs with
communicative verbs are realized in the illocutionary zones of representatives
and expressiveness, DIWCs with mental verbs — of reporting and directives.

DIWCs with communicative verbs have a wide semantic range which
correlates directly with the performativity of communicative verbs and
includes representations of different illocutionary force and representations of
recognition and consent as well as expressives (thank and apologize).

DIWCs with mental verbs perform two illocutionary functions, namely,
informative and interrogative-requesting. Firstly, they provide information
about the need to achieve a certain mental state or to perform an action for
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situation planning, for a comfortable existence of the speaker; the statement is
complicated by pseudo-directive nuances. Secondly, DIWCs with mental
verbs suams [ wissen / kennen, pewwums | entscheiden, nousmos | begreifen /
verstehen, o6oymamo | iiberlegen, yoeoumoscs encourage the addressee to
eliminate the speaker’s information gap.

The results of the study reveal that the illocutionary functions of DIWCs
with communicative and mental verbs are largely dependent on the semantic
type of the propositional verb.

The research methods can be used to establish the illocutionary
specificity of other modal structures.
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